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DE: SERVICE-INFORMATION

BEI PROBLEMEN, FRAGEN ODER DEFEKTEN IN DER GEWAHRLEISTUNGSZEIT WENDEN SIE SICH AN UNSER SERVICE-CENTER

+49 (0) 1805 010 762*
KUNDENSERVICE@SMARTWARESGROUP.COM

*14 ct/min aus dem dt. Festnetz. Mobilfunkhdchstpreis: 42 ct/min., jeweils inkl. MwSt

CZ: SERVISNI INFORMACE

POKUD MATE PROBLEMY, OTAZKY NEBO VADY BEHEM ZARUCNIHO OBDOBI, KONTAKTUJTE NASE SERVISNI CENTRUM

Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, Némecko

0800 333 00 888*
Smartwares-service-cz@teknihall.com
*CISLO ZDARMA

HR: INFORMACIJE O USLUGI

AKO IMATE PROBLEMA, PITANJA ILI NEDOSTATAKA ZA VRIJEME GARANCIJE, OBRATITE SE NASEM SERVISNOM CENTRU

Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13 (prikaz, stru¢ni)
63128 Dietzenbach, NJEMACKA

0800 333 00 888*
Smartwares-service-HR@teknihall.com

* BESPLATAN BROJ

PL: INFORMACJE SERWISOWE

JESLI MASZ PROBLEMY, PYTANIA LUB WADY W CZASIE GWARANCJI SKONTAKTUJ SIE Z NASZYM CENTRUM SERWISOWYM

Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, NIEMCY

0800 333 00 888*
Smartwares-service-pl@teknihall.com
* DARMOWY NUMER

RO/MD: INFORMATII PRIVIND SERVICIUL

DACA ATI PROBLEME, INTREBARI SAU DEFECTE IN PERIOADA DE GARANTIE, CONTACTATI CENTRUL NOSTRU DE SERVICII

Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, GERMANIA

0800 896 144*
Smartwares-service-ro@teknihall.com
* NUMAR GRATUIT

SK: SERVISNE INFORMACIE

AK MATE POCAS ZARUKY PROBLEMY, OTAZKY ALEBO VADY, KONTAKTUJTE NASE SERVISNE CENTRUM

Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, NEMECKO

0800 333 00 888*
Smartwares-service-sk@teknihall.com
*CISLO ZADARMO

BG: MHOOPMALIVA 3A CEPBM3A

AKO VIMATE MPOBNEMW, BMPOCK NN AEDEKTU MO BPEME HA TAPAHLIMOHHWA MEPUOA, CBbPXETE CE C HALIMA

CEPBW3EH LIEHTHP

Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13

63128 Dietzenbach, FEPMAHWA

0800 333 00 888*
Smartwares-service-bg@teknihall.com
* BE3MJIATEH HOMEP
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DE Bedienungsanleitung

SICHERHEIT

» Beim Ignorieren der Sicherheitshinweise kann
der Hersteller nicht fur Schaden haftbar
gemacht werden.

* Ist das Netzkabel beschadigt, muss es vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich
qualifizierten Personen ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.

* Bewegen Sie das Gerat niemals durch Ziehen
am Kabel, und stellen Sie sicher, dass sich
das Kabel nicht verwickeln kann.

» Das Gerat muss auf einer ebenen, stabilen
Flache platziert werden.

» Das Gerat darf nicht unbeaufsichtigt bleiben,
wahrend es an einer Stromquelle
angeschlossen ist.

* Dieses Gerat darf nur fur den
Haushaltsgebrauch und nur fur den Zweck
benutzt werden, flr den es hergestellt wurde.

* Dieses Gerat darf nicht von Kindern unter 8
Jahren verwendet werden. Dieses Gerat darf
von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, sofern diese Personen
beaufsichtigt oder Uber den sicheren
Gebrauch des Gerats unterrichtet wurden und
die damit verbundenen Gefahren verstanden
haben. Kinder durfen mit dem Gerat nicht
spielen. Halten Sie das Gerat und sein
Anschlusskabel auRerhalb der Reichweite von
Kindern unter 8 Jahren. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten durfen nicht von Kindern
vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 und werden beaufsichtigt.

» Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das
Gerat nicht in Wasser oder andere
Flassigkeiten, um einen elektrischen Schlag
Zu vermeiden.

 Halten Sie das Gerat und sein Anschlusskabel
aulRerhalb der Reichweite von Kindern unter 8
Jahren.

* Die Temperatur der zuganglichen Oberflachen
kann hoch sein, wenn das Gerat in Betrieb ist.

» Das Gerat darf nicht mit einem externen Timer
oder einem separaten Fernbedienungssystem
betrieben werden.

GERATEUBERSICHT

1. Kontrollleuchte griin

2. Kontrollleuchte rot

3. Sicherheitsverriegelung
4. Backplatten

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

* Nehmen Sie das Gerat und das Zubehor aus der
Verpackung. Entfernen Sie samtliche Aufkleber, Schutzfolien und
Transportsicherungen vom Gerat.

« Stellen Sie das Gerat auf eine ebene und stabile Flache und halten
Sie einen Abstand von mindestens 10 cm um das Gerat herum ein.
Dieses Gerat ist nicht fiir den Anschluss oder die Verwendung in
einem Schrank oder im Freien geeignet.

» Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in die Steckdose. (Hinweis:
Stellen Sie vor dem AnschlieBen des Gerats sicher, dass die auf dem
Gerat angegebene Netzspannung mit der ortlichen Spannung
Ubereinstimmt, Spannung 220V-240V 50/60 Hz).

» Beim ersten Aufheizvorgang des Gerates kann es zu einer leichten
Geruchsbildung kommen. Dies ist normal. Sorgen Sie fir
ausreichende Raumbeliftung. Der Geruch halt nur kurze Zeit an und
verschwindet bald.

BENUTZUNG i

* Fetten Sie die Backplatten etwas mit Ol oder Butter ein.

+ SchlieBen Sie das Gerat und stecken Sie den Stecker in die
Wandsteckdose. Beide Anzeigelampen leuchten auf und zeigen an,
dass das Gerat nun vorheizt.

» Es dauert ca. 3 Minuten, bis die empfohlene Backtemperatur erreicht
ist. Die griine Betriebsanzeige erlischt, sobald das Gerat
betriebsbereit ist.

* Tipp: Verwenden Sie einen Spritzbeutel um den Teig moglichst
gleichmaRig in die Formen zu geben.

» Hinweis: Verwenden Sie keine Einweg-Kunststoff-Spritzbeutel, da
diese bei Kontakt mit den heil3en Backplatten schmelzen kénnen.
Achten Sie darauf, die Formen nicht zu uberfillen, da der Teig
wahrend des Backens aufgeht.

« Schlielen Sie vorsichtig den Deckel und vergewissern Sie sich, dass
er sicher verriegelt ist. Schlagen Sie den Deckel nicht mit Schwung
nac]ih unten, da dies dazu fuhren kann, dass der Teig aus den Formen
lauft.

* Die tatsachliche Backzeit hangt vom verwendeten Teig ab. Pauschal
kann von einer Backzeit zwischen 3 und 5 Minuten ausgegangen
werden.

» Benutzen Sie keinesfalls scharfe oder metallische Kochutensilien, weil
diese die Antihaftbeschichtung der Backplatten beschadigen.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

« Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das Geréat
fur ca. 3 Minuten gedffnet abkihlen.

* Reinigen Sie die Backplatten mit einem feuchten Tuch oder einer
weichen Burste.

« Spulen Sie alle Seifenreste aus dem Tuch und reinigen Sie die Platten
dann etwa zweimal, damit keine Seifenreste auf den Platten
verbleiben.

* Reinigen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie
niemals scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder
Stahlwolle. Dies wurde das Gerat beschadigen.

» Tauchen Sie das elektrische Gerat niemals in Wasser oder andere
Flissigkeiten. Das Gerat ist nicht spilmaschinenfest.

UMWELT

mmm Dieses Gerat darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmdill
entsorgt werden, sondern muss an einer Sammelstelle fir das Recyceln
von elektrischen und elektronischen Haushaltsgeraten abgegeben
werden. Das Symbol auf dem Gerét, in der Bedienungsanleitung und auf
der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in
diesem Gerat verwendeten Materialien kénnen recycelt werden. Durch
das Recyceln gebrauchter Haushaltsgerate leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie lhre ortliche Behdrde nach
Informationen uber eine Sammelstelle.

Support
Bei Problemen oder Fragen wenden Sie sich bitte an das fur lhr Land
zustandige Kundendienstteam.

CS Navod k pouziti

BEZPECNOST

* PFi ignorovani bezpec&nostnich pokyn nemuaze
byt vyrobce odpovédny za pfipadna poskozeni.

» Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi byt
vyménén vyrobcem, jeho servisnim zastupcem
nebo podobné kvalifikovanou osobou, aby se
pfedeslo moznym rizikim.

* Nikdy spotfebi¢ nepfenasejte tazenim za
privodni $ndru a ujistéte se, zZe se kabel
nemuze zamotat.

» Spotfebi¢ musi byt umistén na stabilnim a
rovném povrchu.

* Nikdy nenechavejte zapnuty spotfebic bez
dozoru.

» Tento spotiebi¢ Ize pouzit pouze v domacnosti
za ucelem, pro ktery byl vyroben.

» Tento spotiebi¢ nesmi pouzivat déti mladSich 8
let. Tento spotiebi€ mohou osoby starsi 8 let a
lidé se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi €i nedostatkem
zkuSenosti a znalosti pouzivat, pouze pokud
jsou pod dohledem nebo dostali instrukce
tykajici se bezpe€ného pouZiti pfistroje a
rozumi moznym rizikim. Dé&ti si nesmi hrat se
spotfebicem. UdrZujte spotfebi¢ a kabel mimo
dosahu déti mladsich 8 let. Cisténi a udrzbu
nemohou vykonavat déti, které jsou mladsi 8 let
a bez dozoru.

» Abyste se ochranili pfed elektrickym vybojem,
neponofujte napajeci kabel, zastréku Ci
spotfebi¢ do vody Ci jiné tekutiny.

» UdrZujte spotrebi€ a kabel mimo dosahu déti
mladsich 8 let.

* Teplota povrchu, ke kterym je pristup, muze byt
pfi provozu spotfebie vysoka.

* Pristroj by nemél byt ovladan prostfednictvim
externiho ¢asovace nebo oddélenym dalkovym
ovladanim.

POPIS SOUCASTI

1. Zelena kontrolka
2. Cervena kontrolka
3. Pojistka

4. Desky

PRED PRVNIM POUZITIM

» Spotrebic¢ a prisluSenstvi vyjméte z krabice. Ze spotfebice odstrarite
nalepky, ochrannou folii nebo plast.

» Umistéte spotrebic na rovny stabilni povrch a zajistéte minimalné 10 cm
volného prostoru kolem spotfebiCe. Tento spotfebi¢ neni vhodny pro
instalaci do skfiné nebo pro venkovni pouziti.

» Napajeci kabel zapojte do zasuvky. (Poznamka: Pfed zapojenim
spotrebice zkontrolujte, zda napéti uvedené na spotfebi¢i odpovida
mistnimu sitovému napéti. Napéti 220-240~ V 50/60Hz)

« Pfi prvnim pouziti se muze objevit mirny zapach. Je to zcela bézné,
prosim, zajistéte dostate¢nou ventilaci. Zapach je do¢asny a velmi rychle
zmizi.

POUZITI

» Jemné namazte nepfilnavou vrstvu pecicich forem olejem nebo maslem.

» Spotfebi¢ zavrete a zapojte ho do nasténné zastrcky. Rozsviti se obé
kontrolky ukazatele na dukaz, Ze se spotrebi¢ predehfiva.

» Dosazeni pozadované teploty peceni potrva pfiblizné 3 minuty. Nasledné
zelena kontrolka ukazatele zhasne a spotrebi€ je pfipraven k pouziti.

» Pomoci nadoby, IZice nebo plniciho sacku naplite vSechny formy
téstem. Na pInéni forem je velmi prakticky pravé plnici sacek.

» Poznamka: Nepouzivejte jednorazové plastové plnici sacky, protoze by
se mohly pfi kontaktu s rozpalenymi pecicimi deskami roztavit.
Nepfreplnujte formy, protoZe tésto béhem peceni nakyne.

» Opatrné zaviete viko a zajistéte, aby bylo dobfe doviené. Nenechte ho
zprudka zavfit, coz by mohlo zpUsobit vyteceni tésta z formicek.

» Skute¢na doba pfipravy se bude liit v zavislosti na typu pouzitého tésta.
Obvykla doba pfipravy €ini 3 az 5 minut.

» Nikdy nepouzivejte ostré nebo kovové pfedméty, protoze by poskodily
nepfilnavy povrch pecicich desek.

CISTENI A UDRZBA

» Vytahnéte zastrcku z elektrické zasuvky a nechejte pFistroj zhruba 3
minuty vychladnout s obéma polovinami otevienymi.

 Pecici desky Cistéte vihkym hadfikem nebo mékkym kartaéem s jemnym
Cisticim prostfedkem.

» Hadfik dobfe oplachnéte, aby na ném nezustaly zbytky mydla. Poté
vlhkym hadfikem desky asi dvakrat otfete, aby zbytky mydla nezustaly
ani na nich.

* Spotrebic vycistéte vihkym hadfikem. Nikdy nepouzivejte agresivni nebo
abrazivni Cistici prostfedky, Skrabku ani draténku, ktereé by mohly
spotrebic¢ poskodit.

* Spotfebi¢ nikdy neponofujte do vody ani jiné kapaliny. Spotfebi¢ neni
vhodny pro myti v mycce.

PROSTREDI

mmm Tento spotfebi€¢ by nemél byt po ukon&eni Zivotnosti vyhazovan do
domovniho odpadu, ale musi byt dovezen na centralni sbérné misto
k recyklaci elektroniky a domacich elektrickych spotiebic¢i. Symbol na
spotfebici, navod k obsluze a obal vas na tento dulezity problém
upozoriiuje. Materialy pouzité v tomto spotfebici jsou recyklovatelné.
Recyklaci pouzitych domécich spotfebicu vyznamné pfispéjete k ochrané
zivotniho prostfedi. Na informace vztahujici se ke sbérnému mistu se
zeptejte na mistnim obecnim uradé.

Podpora
V ptipadé jakychkoliv problému nebo dotazl se obratte na tym odpovédny
za servis ve vasi zemi.

HR Priruc¢nik s uputama

SIGURNOST

* ProizvodacC se ne smatra odgovornim za Stetu
nastalu zanemarivanjem sigurnosnih uputa.

» Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, njegov serviser ili osoba
sli¢nih kvalifikacija kako biste izbjegli opasnost.

* Uredaj nikad ne premjestajte povlacenjem za
kabel i pripazite da se kabel ne zapetlja.

* Uredaj se uvijek mora postaviti na ravnu i
stabilnu povrsinu.

» Nikad ne koristite uredaj bez nadzora.

» Ovaj uredaj je predviden samo za ku¢nu
upotrebu i samo u svrhu za koju je namijenjen.

» Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca mlada od 8
godina. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
neiskusne i neuke osobe ako to ¢ine pod
nadzorom ili na temelju uputa koje se odnose
na upotrebu uredaja na siguran nacin i ako
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Uredaj i njegov kabel uvijek drzite
dalje od dohvata djece mlade od 8 godina.
Djeca ne smiju vrsiti CiSCenje i odrZzavanje, osim
uz nadzor i ako su starija od 8 godina.

» Radi zastite od elektricnog udara, nemojte
uranjati kabel, utika¢ ili uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu.

» Uredaj i njegov kabel uvijek drzite dalje od
dohvata djece mlade od 8 godina.

» Temperatura dostupnih povrSina moze biti
visoka dok je uredaj u radu.

* Uredaji nisu namijenjeni za koriStenje uz
upravljanje vanjskim tajmerom ili odvojenim
daljinskim sustavom.

OPIS DIJELOVA

1. Zeleno signalno svjetlo
2. Crveno signalno svjetlo
3. Sigurnosni zatvarac

4. Ploce

PRIJE PRVE UPOTREBE

* lzvadite uredaj i dodatke iz kutije. Uklonite naljepnice, zastitnu foliju ili
plastiku iz uredaja.

 Uredaj stavite na ravnu i stabilnu povrsinu te oko njega osigurajte
najmanje 10 cm slobodnog prostora. Uredaj nije predviden za ugradnju u
ormari¢ ili za upotrebu na otvorenom.

« Ukljucite kabel napajanja u utiénicu. (Napomena: prije priklju¢ivanja
provjerite odgovara li nominalni napon uredaja naponu koji isporucuje
utiCnica. Napon: 220 V — 240 V 50/60 Hz)

» Kad se uredaj ukljuci prvi put, osjetit ¢e se lagani miris. To je normalna
pojava, osigurajte dovoljno ventilacije. Taj miris je samo privremen i brzo
¢e nestati.

UPOTREBA

 Blago premazite povrsinu rostilja koja ne prianja uljem ili maslacem.

« Zatvorite uredaj i prikljucite ga u elektri¢nu uti¢nicu. Obje ¢e signalne
zaruljice zasvijetliti, $to upucuje na to da se uredaj predgrijava.

* Potrebne su priblizno 3 minute da se dostigne preporu¢ena temperatura
za pecenje. Kada uredaj bude spreman za upotrebu zelena ¢e se
signalna zaruljica za napajanje iskljuciti.

» Pomocu vr¢a, Zlice ili slastiCarske vrecice svaki kalup napunite tijestom.
Slasti¢arska vrecica posebno je prakticna za punjenje kalupa.

» Napomena: nemojte upotrebljavati jednokratne plasti¢ne slasti¢arske
vrecice jer bi se one mogle rastaliti u dodiru s vrué¢im plo¢ama za
pecenje. Nemojte prepuniti kalupe jer ¢e se tijekom postupka pecenja
tijesto dici.

« Pazljivo zatvorite poklopac i provijerite je li dobro zaklju¢an. Nemojte
lupati poklopcem dok g zatvarate jer bi smjesa mogla iscuriti iz kalupa.

« Stvarno vrijeme pripreme ovisit ¢e o vrsti tijesta koje upotrebljavate.
Opcenito se preporucuje vrijeme pripreme od 3 do 5 minuta.

 Perece uvijek vadite plasti¢nom ili drvenom lopaticom. Nikad nemojte
upotrebljavati ostre ni metalne predmete da ne biste ostetili premaz
protiv lijeplienja na plo¢ama za pecenje.

CISCENJE | ODRZAVANIJE

* Izvucite utikac iz uti¢nice i 3 minute priCekajte da se uredaj ohladi drzeci
ga otvorenim.

» Ocistite ploc¢e za pecenje vlaznom krpom ili mekom ¢etkom i blagim
deterdZentom.

» Dobro isperite krpu od ostataka sapunice, a zatim jo$ dvaput ocistite
ploCe vlaznom krpom da biste s njih u potpunosti uklonili tragove
sapunice.

« Ocistite uredaj vlaznom krpom. Nemoijte rabiti gruba i abrazivna sredstva
za CiS¢enje, CeliCnu mrezicu ili vunu koji bi mogli ostetiti ureda;.

* Nemojte uranjati uredaj u vodu ni u druge tekucine. Uredaj se ne moze
prati u perilici posuda.

OKOLINA

mmm Ovaj se uredaj ne smije pri kraju svojega Zivotnog vijeka odloziti u
kuc¢ni otpad ve¢ se mora odloZiti u srediStu za recikliranje elektricnih i
elektronickih kucanskih uredaja. Ovaj znak na uredaju, uputama za
upotrebu i ambalazi upozoravaju vas na ovu vaznu Cinjenicu. Materijali od
kojih je ovaj uredaj izraden mogu se reciklirati. Recikliranjem rabljenih
ku¢anskih uredaja znacajno ¢ete doprinijeti zastiti okoliSa. Informacije o
tockama za prikupljanje otpada radi recikliranja zatrazite od lokalnih vlasti.

Podrska
Ako imate poteskoca ili kakvih pitanja, obratite se servisnom timu
zaduzenom za vasu drzavu.

PL Instrukcje uzytkowania

BEZPIECZENSTWO

* Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia w przypadku nieprzestrzegania
instrukcji bezpieczenstwa.

* W przypadku uszkodzenia kabla zasilania, aby
unikng¢ zagrozenia, musi on by¢ wymieniony
przez producenta, jego agenta serwisowego lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.

* Nie wolno przesuwac urzgdzenia, ciggngc za
przewdd ani dopuszczaé do zaplgtania kabla.

» Urzadzenie nalezy umieécic¢ na stabilnej i
wypoziomowanej powierzchni.

» Nigdy nie nalezy zostawia¢ wigczonego
urzgdzenia bez nadzoru.

» Urzadzenie przeznaczone jest tylko do
eksploatacji w gospodarstwie domowym, w
Sposob zgodny z jego przeznaczeniem.

* Dzieci ponizej 8 roku zycia nie mogg uzywac
tego urzadzenia. Z urzagdzenia mogg korzystac
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby
0 ograniczonych mozliwos$ciach fizycznych,
sensorycznych i psychicznych badz
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy
i dodwiadczenia, pod warunkiem, ze sg
nadzorowane lub otrzymaty instrukcje
dotyczgce bezpiecznego uzywania urzgdzenia,
a takze rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Dzieciom nie wolno bawic sie urzgdzeniem.
Urzagdzenie oraz dotgczony do niego kabel
nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci,
ktore nie ukonczyty 8 lat. Czyszczenia
i konserwaciji nie powinny wykonywac dzieci
chyba, ze ukonczylty 8 lat i znajdujg sie pod
nadzorem osoby doroste;.

» Aby unikng¢ porazenia prgdem elektrycznym,
nie nalezy zanurzaé przewodu, wtyczki ani
urzgdzenia w wodzie badz w innej cieczy.

* Urzadzenie oraz dotgczony do niego kabel
nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci,
ktore nie ukonczyty 8 lat.

» Podczas pracy urzgdzenia temperatura jego
dostepnych powierzchni moze by¢ wysoka.

» Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane w
potgczeniu z zewnetrznym wytgcznikiem
czasowym lub osobnym urzgdzeniem
sterujgcym.

OPIS CZESCI

1. Zielona kontrolka

2. Czerwona kontrolka

3. Blokada bezpieczenstwa
4. Piyty

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

» Urzadzenie i akcesoria nalezy wyjg¢ z pudetka. Usun z urzgdzenia
naklejki, folie ochronng lub elementy plastikowe.

» Urzgdzenie umiesci¢ na odpowiedniej, ptaskiej powierzchni i zapewni¢
minimum 10 cm wolnej przestrzeni wokot urzgdzenia. Urzgdzenie to nie
jest przystosowane do montazu w szafce lub do uzytkowania na wolnym
powietrzu.

» Kabel zasilajgcy nalezy podtaczy¢ do gniazda elektrycznego. (Uwaga:
przed podtgczeniem urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy napiecie
wskazane na urzgdzeniu odpowiada napigciu sieci
lokalnej. Napiecie 220-240 V 50/60 Hz)

* Przy pierwszym wtaczeniu urzgdzenia pojawi sie delikatny zapach. Jest
to normalne, nalezy zapewni¢ odpowiednig wentylacje. Zapach ten jest
tymczasowy i szybko zniknie.

UZYTKOWANIE

» Nattus¢ nieznacznie nieprzywierajgca powtoke foremek do pieczenia
olejem lub mastem.

» Zamknij urzadzenie i podtgcz je do gniazdka elektrycznego. Zaswieca
sie obie lampki sygnalizacyjne. Oznacza to, ze urzadzenie jest teraz
podgrzewane.

 Osiagniecie zalecanej temperatury pieczenia zajmie okoto 3 minut. Gdy
urzadzenie bedzie gotowe do uzycia, zgasnie zielona lampka zasilania.

» Wiej ciasto do kazdej foremki za pomoca dzbanka, tyzki lub woreczka do
dekorowania. Do napetniania foremek szczegodlnie nadaje sig woreczek
do dekorowania.

» Uwaga: Nie nalezy korzystac z plastikowych woreczkéw do dekorowania
jednorazowego uzytku, poniewaz moga one ulec stopieniu po zetknieciu
sie z gorgcymi foremkami do pieczenia. Nalezy uwazag, aby nie
przepetnic foremek, poniewaz ciasto ro$nie podczas pieczenia.

» Zamknij ostroznie pokrywe i odpowiednio jg zablokuj. Nie trzaskaj
pokrywa, poniewaz moze to prowadzi¢ do wylania sie ciasta z foremek.

» Faktyczny czas przygotowania zalezy od rodzaju ciasta. Ogoélnie czas
przygotowania wynosi 3-5 minut.

* Nigdy nie uzywaj ostrych lub metalowych przedmiotéw, poniewaz
spowoduje to uszkodzenie powtoki nieprzywierajgcej ptyt do pieczenia.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

» Nalezy odtgczy¢ wtyczke od gniazda elektrycznego i odstawi¢ otwarte
urzgdzenie na okoto 3 minuty w celu ostygniecia.

» Foremki do pieczenia nalezy czysci¢ wilgotng szmatka lub miekka
szczoteczka.

» Doktadnie wyptucz Sciereczke, aby nie pozostat na niej detergent,
nastepnie wytrzyj ptyty dwa lub wiecej razy wilgotng $ciereczka, aby
usung¢ z ptyt pozostatosci detergentu.

» Urzgdzenie czys¢ wilgotng szmatkg. Nigdy nie uzywaj ostrych ani
szorstkich $rodkow czyszczgcych, zmywakow do szorowania lub
druciakéw, aby nie uszkodzi¢ urzgdzenia.

» Nigdy nie zanurzaj urzadzenia elektrycznego w wodzie ani zadnym
innym ptynie. Urzadzenie nie nadaje sie¢ do mycia w zmywarce do
naczyn.

SRODOWISKO

mmm Po zakonczeniu eksploatacji urzgdzenia nie nalezy wyrzucac go
wraz z odpadami domowymi. Urzgdzenie to powinno zosta¢ zutylizowane
w centralnym punkcie recyklingu domowych urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Ten symbol znajdujacy sie na urzgdzeniu, w instrukcjach
uzytkowania i na opakowaniu oznacza wazne kwestie, na ktore nalezy
zwréci¢ uwage. Materiaty, z ktdérych wytworzono to urzgdzenie, nadaja sie
do przetworzenia. Recykling zuzytych urzgdzen gospodarstwa domowego
jest znaczgcym wktadem uzytkownika w ochrone srodowiska. Nalezy
skontaktowac sie z wtadzami lokalnymi, aby uzyska¢ informacje dotyczace
punktow zbiorki odpadow.

Wsparcie
W razie problemow lub pytan skontaktuj sie z zespotem ds. serwisu dla
twojego kraju.

RO/MD Manual cu instructiuni

SIGURANTA

» Daca ignorati instructiunile de siguranta,
producatorul nu este responsabil de daunele
aparute.

* In cazul in care cablul de alimentare este
defect, in vederea evitarii pericolelor, el trebuie
inlocuit de catre producator, agentul sau de
service sau de catre persoane calificate in mod
similar.

* Nu miscati niciodata aparatul tragand de cablu
si asigurati-va ca acesta nu este incurcat.

 Aparatul trebuie asezat pe o suprafata
orizontala si stabila.

* Utilizatorul nu trebuie sa lase dispozitivul
nesupravegheat in timp ce este conectat la
alimentarea electrica.

 Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic si scopului pentru care a fost proiectat.

* Nu este permisa utilizarea acestui aparat de
catre copii cu varsta mai mica de 8 ani. Acest
aparat poate fi utilizat de catre copiii de 8 ani si
mai mari $i de catre persoane care au capacitafj
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care
nu au experienta si cunostintele necesare daca
sunt supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si daca
inteleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie sa
se joace cu acest aparat. Nu lasati aparatul si
cablul acestuia la indemana copiilor mai mici de
8 ani. Curatarea si intretinerea nu trebuie
realizate de catre copii decat daca au peste 8
ani gi sunt supravegheati.

* Pentru a va proteja impotriva electrocutarilor, nu
introduceti cablul, stecarul sau aparatul in apa
sau alte lichide.

* Nu lasati aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

» Temperatura suprafetelor accesibile poate fi
ridicata cand aparatul functioneaza.

* Nu utilizati aparatul cu un cronometru exterior
sau cu un sistem separat de comanda cu
telecomanda.

DESCRIEREA PIESELOR

1. Indicator luminos verde
2. Indicator luminos rosu
3. Blocaj de siguranta

4. Tavi

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE R

» Scoateti din cutie aparatul si accesoriile. Inlaturati etichetele, folia
protectoare sau plasticul de pe aparat.

» Amplasati aparatul pe o suprafata dreapta si stabila si asigurati un spatiu
liber de cel putin 10 cm in jurul aparatului. Acest aparat nu este destinat
instalarii in dulap sau utilizarii in spatii exterioare.

* Introduceti cablul de alimentare in priza. (Nota: Inainte de a conecta
dispozitivul, verificati daca tensiunea indicata pe dispozitiv corespunde
cu tensiunea retelei locale. Tensiune 220V-240V 50/60Hz)

» La pornirea initiala a aparatului, este posibil sa apara un usor miros.
Acest fenomen este normal, asigurati-va ca exista ventilatia necesara.
Mirosul este doar temporar si va disparea n scurt timp.

UTILIZARE

» Ungeti usor stratul antiaderent al plitelor de coacere cu ulei sau unt.

« Inchideti dispozitivul si conectati-| la priza de perete. Ambele lumini
indicatoare se vor aprinde, indicand faptul ca dispozitivul se
preincalzeste.

» Va dura aproximativ 3 minute pentru a atinge temperatura recomandata
de coacere. Indicatorul de alimentare verde se va opri atunci cand
dispozitivul va fi gata de utilizare.

» Umpleti fiecare matrité cu aluat folosind o cana, o lingura sau un pos. Un
pos pare foarte practic pentru umplerea matritelor.

 Nota: Nu utilizati posuri de unica folosinta, deoarece acestea se pot topi
la contactul cu tavile fierbinti de copt. Aveti grija sa nu umpleti excesiv
matritele, deoarece aluatul va creste in timpul procesului de coacere.

* Inchideti usor capacul, asigurandu-va ca este inchis bine. Nu trantiti
capacul, deoarece poate provoca scurgerea amestecului din matrite.

 Timpul real de pregatire va varia in functie de tipul de aluat pe care il
utilizati. Se recomanda un timp de pregatire de 3 pana la 5 minute.

* Nu folositi niciodatd un obiect ascutit sau metalic, deoarece acest lucru
va deteriora stratul antiaderent a tavilor de copt.

CURATAREA SI INTRETINEREA

« Indepartati stecherul din priza de perete si permiteti dispozitivului s& se
raceasca timp de 3 minute, cu ambele parti deschise.

« Curatati placile cu o carpa umeda, o perie moale sau un detergent
delicat.

« Clatiti bine carpa, astfel incat sa nu existe reziduuri de sapun in ea, apoi
curatati tavile de aproximativ doua ori cu carpa umeda, astfel incat sa nu
ramana resturi de sapun pe tavi.

» Curatati aparatul cu o carpa umeda. Nu utilizati niciodata produse de
curatare abrazive sau dure, lavete abrazive sau bureti de sarma,
deoarece acestea distrug aparatul.

» Nu scufundati niciodata aparatul in apa sau alte lichide. Aparatul nu
poate fi spalat in masini de spalat vase.

PROTECTIA MEDIULUI

mmm Acest aparat nu trebuie aruncat la gunoiul menajer la sfarsitul vietii
utile, ci trebuie transportat la un centru de reciclare a aparatelor casnice
electrice si electronice. Acest simbol de pe aparat, din manualul cu
instructiuni si de pe ambalaje atrage atentia asupra acestei probleme
importante. Materialele folosite in acest aparat pot fi reciclate. Prin
reciclarea aparatelor casnice uzate contribuiti la protectia mediului.
Contactati autoritatile locale pentru mai multe detalii legate de punctul de
colectare.

Asistenta
Daca aveti probleme sau intrebari, va rugam sa contactati echipa de
service responsabild pentru tara dvs.



SK Pouzivatelska prirucka

BEZPECNOST

* V pripade ignorovania tychto bezpecnostnych
pokynov sa vyrobca vzdava akejkolvek
zodpovednosti za vzniknutu Skodu.

» Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny technik alebo
podobné kvalifikované osoby, aby sa zamedzilo
nebezpecfenstvu.

 Zariadenie nikdy nepremiestiujte za kabel a
dbajte na to, aby sa kabel nestodil.

 Spotrebic je treba umiestnit na stabilnu, rovnu
plochu.

* Nikdy nenechavaijte spotrebi¢ zapnuty bez
dozoru.

* Tento spotrebi€ sa smie pouzivat iba na
Specifikované ucely vdomacom prostredi.

 Tento spotrebi€ nesmeju pouzivat deti
mladSich ako 8 rokov. Tento spotrebi€ smeju
deti starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju
znizené fyzické, senzorické alebo dusevné
schopnosti, alebo osoby bez patricnych
skusenosti a/alebo znalosti pouzivat, iba pokial
na nich dozera osoba zodpovedna za ich
bezpecnost alebo ak ich tato osoba vopred
pouci o bezpec€nej obsluhe spotrebica a
prislusnych rizikach. Deti sa nesmu hrat’ so
spotrebic¢om. Spotrebi€ a napajaci kabel
uchovavajte mimo dosahu deti mladSich ako 8
rokov. Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat' deti,
ktoré su mladSie ako 8 rokov a bez dozoru.

» Napdjaci kabel, zastrCku ani spotrebic
neponarajte do vody ani do Ziadnej ingj
kvapaliny, aby sa predislo Urazu elektrickym
prudom.

» Spotrebi€ a napajaci kabel uchovavajte mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov.

» Pocas prevadzky spotrebi¢a mozu byt teploty
pristupnych povrchov vysokeé.

 Zariadenie nie je ur€ené na ovladanie pomocou
externého Casovaca alebo samostatného
systému na dialkové ovladanie.

OPIS CASTI

1. Svetelny indikator, zeleny
2. Svetelny indikator, ¢erveny
3. Bezpecénostny zamok

4. Plechy

PRED PRVYM POUZITIM

» Spotrebi¢ a prisluSenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebi¢a odstrarite
nalepky, ochrannu féliu alebo plastové vrecko.

 Zariadenie umiestnite na rovnu stabilnu plochu, pricom dbajte na to, aby
okolo zariadenia ostal volny priestor minimalne 10 cm. Tento vyrobok
nie je vhodny pre inStalaciu do skrine i na pouzitie vonku.

» Napajaci kabel zapojte do zasuvky. (Poznamka: Pred zapojenim
spotrebica skontrolujte, ¢i napatie uvedené na spotrebici zodpoveda
napatiu siete. Napatie 220 V-240 V, 50/60 Hz)

* Pri prvom zapnuti spotrebi¢a sa méze objavit mierny zapach. Ide o
normalny jav, zabezpecte, prosim, dostatocnu ventilaciu. Zapach je
docasny a velmi rychlo zmizne.

POUZIVANIE

» Olejom alebo maslom mierne namastite nelepivy povrch platni.

» Spotrebi¢ zatvorte a zapnite ho do el. zastréky. Rozsvietia sa obidve
kontrolky, €¢o znamena, Ze spotrebi€ sa pred-hrieva.

 Dosiahnutie odporuc¢anej teploty pec€enia trva priblizne 3 minuaty. Zelena
kontrolka zhasne, ked' je spotrebi¢ pripraveny na pouzitie.

» Kazdu formi¢ku naplrite vySfahanym cestom pomocou dzbanu, lyzice
alebo cukrarskeho vrecuska. Na plnenie formi€iek sa obzvlast dobre
hodi cukrarske vrecusko.

» Poznamka: Nepouzivajte jednorazové plastové cukrarske vrecuska,
pretoze sa pri kontakte s horucimi plathami mézu roztopit. Dbajte na to,
aby ste do formiciek nenaliali prili§ vela cesta, pretoze cesto pocas
pecenia vyrastie.

» Opatrne zatvorte veko a skontrolujte, Ci je dobre zaistené. Dbajte na to,
aby ste veko nezatvorili velmi prudko, pretoze cesto by mohlo vytiect
z formiciek.

» SkutoCny €as pripravy pokrmu sa bude liSit v zavislosti od typu
pouzitého cesta. VSeobecne sa ofakava €as pripravy od 3 do 5 minut.

» Nikdy nepouZivajte ostré alebo kovové predmety, pretoZe by sa tym
poskodila neprilnava vrstva plechov na pecenie.

CISTENIE A UDRZBA

« Zastréku vytiahnite zo sietovej zasuvky a otvorené zariadenie nechajte
chladnut priblizne 3 minuty.

* Platne ocistite vlhkou handrickou alebo jemnou kefkou a miernym
Cistiacim prostriedkom.

» Désledne oplachnite handru, aby na nej neboli ziadne zvysky mydila.
Nasledne priblizne dve minuty Cistite plechy vihkou handrou, aby na nich
nezostali zvySky mydla.

* Zariadenie ogistite vihkou handri¢kou. Nikdy nepouzivajte ostré a drsné
Cistiace prostriedky, $pongiu ani drétenku, pretoze by mohlo déjst k
poskodeniu zariadenia.

« Elektricky spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody ani inych kvapalin.
Spotrebic nie je vhodny do umyvacky riadu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

mmm Tento spotrebi¢ nesmie byt na konci zivotnosti likvidovany spolu s
komunalnym odpadom, ale musi sa zlikvidovat v recyklatnom stredisku
ur¢enom pre elektrické a elektronické spotrebice. Tento symbol na
spotrebici, v navode na obsluhu a na obale upozorriuje na tuto délezitu
skuto€nost. Materialy pouzité v tomto spotrebici je mozné recyklovat.
Recyklaciou pouzitych domacich spotrebi€ov vyraznou mierou prispievate
k ochrane zivotného prostredia. Informacie o zbernych miestach vam
poskytnu miestne urady.

Podpora
V pripade problémov Ci otdzok sa obratte na nas servisny tim pre vasu
krajinu.

BG Hapb4YHUK € MHCTPpYKUMN

BE3OMNMACHOCT

* [Mpon3BoaANTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a
noBpeaun, HaCTbNUNKN BCeacTBME Ha
npeHebpersaHe Ha MHCTPYKLUMATE 3a
©es3onacHocT.

» AKO 3axpaHBalmaT kKaben e noBpeaeH, Tpsibsa
Aa 6bae nogMeHeH OT Npon3BoaUTENS,
HEroBmsa cepBu3eH NpeacTaBuUTeN UNu ot nuue
c nogobHa kBanudukaums, 3a ga ce nsberHe
OMacHOCTTa OT eNeKTpU4EeCKn yaap.

* Hukora He mecTeTe ypeaa, kato agbpnaTte

kabena, un ce yBepeTe, 4ye kabenbT He ce e

onnern.

YpeabT TpsaAbBa ga ce NoCcTaBu Ha yCcTonM4mMBa

paBHa NMOBBbPXHOCT.

» Hukora He ocTaBsnTe ypena ga pabortu 6es
Hag3op.

* HactoawumaT ypen TpsibBa fa ce na3nonsea
camo 3a AOMAaKMHCKM HYXXOW U camo 3a LenuTe,
3a KOMTO € npeaHa3HaveH.

* YpeabT He TpsibBa fa ce nu3nonsea OT Aeua Ha
Bb3pacT nog 8 roanHun. YpeabT Moxe ga 6vae
N3MNoNi3BaH OT Aeua Ha Bb3pacT Hag 8 roguHn n
nuua ¢ HamaneHn Pu3nyeckn, CETUBHN UIn
YMCTBEHM crnocobHocTn nnu 6e3 Heobxoanmms
ONUT M NO3HaHMA, aKo ca NoAa HabnaeHne nnu
ca MHCTPYKTUpaHK Kak aa bopassaT ¢ ypeaa no
BGesonaceH Ha4mH 1 ako pasbupar puckoBeTe,
CBbp3aHu C Hero. [leuaTa He Tpsbea ga cu
urpasaT ¢ ypega. CbxpaHasanTte ypega u
3axpaHBalLma kaben Ha HeaOCTHLNHO 3a Aeua
Ha Bb3pacT nog 8 roanHn MscTo.
MouncTBaHETO N NogapbXKKaTa oT
notpebutens He Tpsabea aa 6vaar
M3BBbPLLUBAHM OT Aela, OCBEH ako Te He ca Haj
8 roamnHu n ca nop HabnwoaeHue.

» 3a ga ce npegnasnte OT eniekTpuYeckn yaap,
HUKOra He notananTe kabena, wencena unu
ypena BbB BoAa Unu gpyra TEYHOCT.

» CbxpaHsaBanTe ypeaa u 3axpaHBallmsa my
kaben Ha MACTO, HeAOCTbLMNHO 3a Aeua nop 8-
roguiiHa Bb3pacT.

* [lo Bpeme Ha paboTa JocTbnHUTE
NMOBBPXHOCTM Ha ypeda MOXe Aa ce HarpedaTt oo
BMCOKW TeMnepaTtypu.

* YpeabT He e npeaBuaeH 3a paboTta C BbHLLEH
TanMmep unum oTaeriHa cuctema 3a
ANCTaHLUNOHHO ynpaBneHue.

OMUNCAHUE HA YACTUTE

1. 3eneHa cBeTNMHHA MHOMKALMS

2. YepBeHa CBeTNMHHA UHOMKALMSA

3. 3awwuTHa knovanka
4. Tlnoun

MPEAN NbPBOHAYA/IHA YNOTPEBA

* VisBageTe ypena v NpuHaanexXHoCTUTe KbM Hero ot
kyTusita. OTCTpaHeTe CTMKepuTe, NPeanasHoTo honmo unu nnacTMaca
oT ypeaa.

* [NocTaBeTe ypeaa Ha cTabunHa nrnocka NoBbPXHOCT KaTo OCTaBUTe
0KOJ0 Hero cBoboAHO npocTpaHcTBo oT noHe 10 cm. To3n ypen He e
NOAXOAsLL, 3@ MOHTMPaHe B LWwKad nnu 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.

* [NocTaBeTe 3axpaHBalwus kaben B koHTakTa. (benexka: Mpean oa
BKIOYMTE ypeaa, NpoBepeTe Aanv oToens3aHoTo BbpXy HErO
HanpexeHne oTroBaps Ha ToBa Ha 3axpaHBaliara
mpexa. Hanpexenne 220V-240V 50/60Hz)

* [pu NbpBOTO BKINIOYBAHE Ha ypeda Tow LWe oTaenu cnaba myupusma.
ToBa e HopmMarHo, ocurypeTe ocTaTbyHa BeHTUnauus. Tasu MupusmMa
€ CaMo BpeMeHHa 1 CKOpO LLie N3Ye3HeE.

YNOTPEBA

* INleko HamaxeTe He3anensaLoTo NOKPUTME Ha NIoYUTE 3a NeYeHe ¢
ONnvOo NN Macro.

+ 3aTBOpeTe ypeaa v ro BkIYeTe B KOHTakTa. M aBaTta CBETNMHHM
WHAMKaTOpa LLe CBEeTHAT, KOETO yKa3Ba, 4Ye ypedbT Beye ce 3arpsisa.

* LLle My oTHeMe NpuMBNU3NTENHO 3 MUHYTY Aa AOCTUTHE
npenopbyMTENHaTa TeMneparypa 3a neyeHe. 3eNeHNAT CBETNIMHEH
WHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe LUe U3racHe Korato ypeabT € roToB 3a
ynoTpeba.

» 3anbnHeTe Bcsika hopMUyKa C TECTO, KaTo U3nonaearte kaHa, nbxuua
unu noww. MNowoBeTe ca MHOrO MPaKTUYHM 3@ MbIHEHE Ha POPMUYKM.

» benexka: He nanonssavite nnactmacoBu NoLLOBE 3a eAHOKpaTHa
ynotpeba, Te moraTt Aa ce CTOMAT NpU KOHTaKT C ropeLyuTte nioym 3a
neyeHe. BHumaBainTe ga He npenbneaTte GOpMUYKUTE, TN KaTo
TECTOTO LLie Ce HaaWUrHe No BPeMe Ha NeveHeTo.

» BHMmaTenHo 3aTBOpeTe Kanaka, kato ce yBepute, Ye e fobpe
3acTonopeH. He 3aTBapsinTe psi3ko Kanaka, Tbil KaTo Taka CMecTa MoXxe
Oa npenee oT opMUYKMTE.

 [leicTBUTENHOTO BpPeMe 3a NPUroTBSHE Liie Ce pa3nuyasa cropep Tuna
TecTo, koeTo nsnonssarte. OBMKHOBEHO BPEMETO 3a NPUrOTBSIHE €
mMexagy 3 U 5 MUHYTW.

* Hukora He nsnonseare oCTbp UMW MeTarneH NpeaMeT, Thid KaTo ToBa Lue
yBpeau HesanensalloTo NOKPUTUE Ha MIoYnUTE 3a NeYeHe.

MOYNCTBAHE U NOAAPDBXXKA

* /I3BapeTe wencena oT KOHTaKTa 1 ocTaBeTe ypeabT [a ce oxnaau 3a
OKOMO 3 MUHYTK, KaTo M ABETE My YacTu ca OTBOPEHU.

* MoyncTeTe NoYnTe 3a NeYeHe C HaBMaXHeHa Kbpna Unn Meka YeTka u
HearpecvBeH npenapar.

* MannakHeTe kbpnaTa, Taka Ye Aa HaMa ocTaHar rno Hesi canyH, cneg,
TOBa MoYMCTeTE NIoYUTE ABa NMbTU, Taka Ye Mo TAX Aa HAMa ocTaHarn
canyH.

» MouncTeTe ypeaa c BNaxHa kbpna. Hukora He n3nonssanTe CUHU UK
abpasviBHY NOYMCTBALLM NpenapaT, abpasvBHY Kbpnu U JOMaKUHCKa
Ten, TbI KaTo Te MoraT Aa NoBpeasT ypeaa.

* Hukora He noTanaiTe enekTpuyeckaTa 4acT Ha ypeaa B TEYHOCT.
YpeabT He e noaxoasiy, 3a NoYMcTBaHe B MUSNHA MallmHa.

OKOJIHA CPEAA

mmm Crieq NpvKMOYBaHe Ha MONe3HUsI My XXMBOT, TO3M ypen He TpsibBa
[a ce U3XBbPIs C 0TNaAbLUMTE OT JOMAKMHCTBOTO, a TpsibBa Aa 6bae
npeaageH B LEHTBHP 3@ peuuKkiupaHe Ha enekTpUYeckn U enekTpoHHN

AOMaKUHCKM ypean. To3n cMMBOIN BbPXY ypeaa, MHCTPYKUuMTe 3a
6e30nacHOCT 1 onakoBkaTa Haco4YBa BHUMaHMeTo Bu kbM TO31 BaxeH
BbNpoc. MatepvanuTte, n3non3saHu 3a HanpaeaTa Ha TO3u ypeq MoraTt
Aa 6baaT peumknupanu. KaTto peunknvpare goMakuHckute ypeau, Bue
JonpuHacsTe 3a ona3BaHeTo Ha okonHaTa cpeaa. ObbpHeTe ce KbM
MeCTHWUTE BnacTy 3a MHGOpMaLMa OTHOCHO LieHTpoBeTe 3a CbOMpaHe Ha
mMaTtepuanu 3a peumknmpaHe.

Mopapbxka
AKO MMaTe HSIKaKBW 3aTPYLHEHUS U BBNPOCK, MOJIS, CBbPXKETE Ce C
ekuna 3a obcnyxxBaHe 3a BaluaTa cTpaHa.





